
Suojausluokka:	� IP44 (DIN EN 60598-1 -standardin mukaan)
Paristo:	� 2 x CR2032, 3 V 

	� Toimituksen sisältö
2 LED-valaisinta
4 paristoa, CR2032 (valmiiksi asennettu)
1 asennus- ja käyttöohje

�Tärkeitä  
turvallisuusohjeita

SÄILYTÄ KAIKKI TURVALLISUUS- JA KÄYTTÖ-
OHJEET MYÖHEMPÄÄ TARVETTA VARTEN!

	 �Lapset aliarvioivat useimmiten vaa-
	�  rati lanteet. Pidä pakkausmateriaali 

aina lasten ulottumattomissa. Tuote 
ei ole lelu.

	� Laitetta voivat käyttää 8 vuotta täyttäneet 
lapset sekä henkilöt, jotka ovat fyysisiltä tai 
psyykkisiltä kyvyiltään tai aisteiltaan rajoit-
tuneita tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa 
laitteen käytöstä, jos he käyttävät laitetta 
valvonnan alaisina tai heitä on opastettu 
laitteen turvallisessa käytössä ja he ovat 
tietoisia laitteeseen liittyvistä vaaroista. 
Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset 

 LED-valosetti

	 Johdanto

Onnittelemme sinua tuotteen hankinnasta. Olet valin-
nut korkealaatuisen tuotteen. Käyttöohje on osa tätä 
tuotetta. Se sisältää tärkeää tietoa tuotteen turvalli-

suudesta, käytöstä ja hävittämisestä. Tutustu ennen tuotteen 
käyttöönottoa sen kaikkiin käyttö- ja turvallisuusohjeisiin. Käytä 
laitetta ainoastaan kuvatulla tavalla ja mainittuun käyttötarkoi-
tukseen. Liitä aina kaikki ohjeet tuotteeseen, jos luovutat sen 
toisen henkilön käyttöön.

	� Tarkoituksenmukainen käyttö
Tuotetta voidaan käyttää yleisesti esim. vapaa-aikana, leirintään 
ja ulkoiluun sekä polkupyörään kiinnitettynä. Tieliikennettä kos-
kevia paikallisia määräyksiä tulee noudattaa. Tuotetta ei ole tar-
koitettu kaupalliseen käyttöön. Sitä tulee käyttää vain ohjeessa 
mainittuun tarkoitukseen. Tuote ei sovellu kodin normaaliin huo-
nevalaistukseen.

	� Osien kuvaus
1 	 Virtapainike
2 	 Paristolokero 
3 	 Silikonilenkki
4 	 Eristysliuska (paristo)

5 	 Kiinnitin (silikonilenkki)
6 	 LED-kotelo
7 	 Paristo
8 	 Paristolokeron kansi

	� Tekniset tiedot
Tyyppimerkintä:	 4233
Nimellisteho:	 0,3 W

	 Service

KLB GmbH
Diekbree 8
48157 Münster, Germany
Tel.: +49 2 51 132 37 57
E-Mail: gb@klb-service.eu
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IAN 274553
KLB-Item No. 14126

Please have your receipt and 
the article number (e.g.  
IAN 12345) ready as your 
proof of purchase when en-
quiring about your product.

	 Cleaning and Care

	� Never use harsh cleaning agents or abrasives to prevent 
damaging the material.

	� Use a dry fluff-free cloth when you are cleaning or  
polishing the product.

	 Disposal

The packaging is made of environmentally friendly materials, 
which may be disposed of through your local recycling facilities.

Contact your local community or municipal administration for 
more details on how to dispose your worn-out product.
Defective or used batteries must be recycled in accordance 
with Directive 2006 / 66 / EC.
Return batteries and / or the device to the provided recycling 
facilities.

Pb

Improper disposal of batteries can harm 
the environment!

Never dispose of batteries in your household waste. They may 
contain toxic heavy metals and are subject to hazardous 
waste regulations. The chemical symbols of the heavy metals 
are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. Therefore dis-
pose of used batteries through your municipal collection site.

	� If necessary, clean the battery and device 
contacts before inserting the battery.

	 Start-up

Note: Remove the insulating strip 4  between the battery 7  
and the battery compartment 2  before use. Verify the battery 
cover is closed all the way and push it closed, if necessary.

	�� Securing the light
	� Secure the light as shown in Fig. A.

	�� Switching the light on / off
	� Push the ON / OFF switch 1  per the chart below to 

switch the lighting mode:

1 x ON / side light

2 x Flashing light

3 x Interval flashing light

4 x OFF

	� Replacing batteries
	� Replace the batteries 7  as shown in Fig. B.

1.	� Pull the silicone loop under the bracket 5 .
2.	� Pull the LED housing 6  forward and out. 
3.	� Remove the black battery cover 8  and replace the two 

batteries. Ensure correct polarity according to Fig. B.  
Reassemble all parts in reverse order.

	 �Immediately remove drained batteries  
from the product. Otherwise there is an  
increased risk of leaking.

	� Always replace all the batteries at the 
same time. Check regularly that the  
batteries are not leaking.

	� Regularly check batteries for leaks.
	� Leaking or damaged batteries may result 

in burns upon contact with the skin; always 
wear suitable safety gloves!

	� Remove batteries during extended periods 
of non-use.

	� When inserting the battery ensure that it is 
inserted the right way round! This is indi-
cated inside the battery cover. Batteries 
may otherwise explode.

	� Do not exert mechanical loads to batteries.
	� Avoid contact with the skin, eyes and mu-

cous membranes. In the event of contact 
with battery acid, thoroughly flush the  
affected area with clean water and seek 
immediate medical attention.

	� Avoid extreme environmental conditions 
and temperatures, e.g. above radiators.as 
they may affect batteries.

maintenance should not be performed by 
children without supervision.

	� Do not use the device if you detect any 
damage.

	� Do not look into the LED from a close  
distance during operation.

	� Do not look at the LED with an optical  
instrument (e.g. magnifier).

	� The LED lights cannot be replaced.

�Safety Instructions  
for Batteries

	�   RISK OF FATAL 
INJURY! Batteries are not intended for 
children. Do not leave batteries lying 
around. They may otherwise be swallowed 
by children or pets. If accidentally swal-
lowed seek immediate medical attention.

	�  EXPLOSION HAZARD! Never 
recharge non-rechargeable batter-
ies, short-circuit and / or open  

batteries. The battery may overheat, ignite 
or explode. Never throw batteries into fire 
or water. The batteries may explode.

Protection type:		�  IP44 (per EN 60598-1)
Battery:			�   2 x CR2032, 3 V 

	� Scope of delivery
2 LED lights
4 Batteries, CR2032 (preinstalled)
1 Instructions for assembly and use

�General safety instructions

PLEASE KEEP ALL SAFETY INSTRUCTIONS 
AND INSTRUCTIONS FOR USE FOR  
FUTURE REFERENCE!

	�  Children underestimate the dan-
gers. Always keep children away 
from the packaging material. This 

product is not a toy.
	� This appliance may be used by children 

age 8 years and up, as well as by persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capacities, or lacking experience and / or 
knowledge, so long as they are supervised 
or instructed in the safe use of the appli-
ance and understand the associated risks. 
Children should not be allowed to play with 
the device. Cleaning and user 

  LED Light Set
 

	 Introduction

Many congratulations on the purchase of your new 
appliance. You have selected a high quality prod-
uct. The operating instructions are to be considered 

as part of this appliance. They contain important information 
about safety, use and disposal. Before using the product, please 
familiarise yourself with all the safety information and instruc-
tions for use. Use the product only as described and for the in-
dicated purpose. If you pass the appliance on to anyone else, 
please ensure that you also pass on all the documentation.

	 Intended use
This product is suitable for universal use, e.g. for recreation, 
camping, outdoor and bicycles. Observe national regulations 
for road traffic use. This product is not suitable for commercial 
purposes and may only be used for the recommended appli-
cation. This product is not suitable as residential room lighting.

	� Parts description
1 	 ON / OFF button
2 	 Battery compartment 
3 	 Silicone loop
4 	 Insulating strip (battery)

5 	 Holder (silicone loop)
6 	 LED housing
7 	 Battery
8 	 Battery cover

	� Technical Data
Model designation:	 4233
Rated power:		  0.3 W
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Ha alltid kassakvitto och arti-
kelnummer i beredskap (t.ex. 
IAN 12345) för att bevisa 
köpet.

	 Rengöring och skötsel

	� Använd inte aggressiva rengöringsmedel eller skurmedel, 
som kan skada materialet.

	 �Använd en torr luddfri duk för rengöring.

	 Avfallshantering

Förpackningen består av miljövänliga material, som kan läm-
nas på lokala återvinningsstationer.

Information om var du kan kasta den uttjänta produkten erhåller 
du hos kommunen.
Defekta eller förbrukade batterier måste återvinnas enligt 
EU-direktiv 2006 / 66 / EG.
Lämna batterier och / eller produkten på befintliga återvin-
ningsstationer.

Pb

Risk för miljöskador p.g.a. felaktig  
avfallshantering av batterier!

Batterier får inte kastas i hushållssoporna. De kan innehålla 
giftiga tungmetaller och ska behandla som farligt avfall. De 
kemiska symbolerna för tungmetaller är följande: Cd = kad-
mium, Hg = kvicksilver, Pb = bly. Lämna därför förbrukade 
batterier till kommunens återvinningsstation.

	� Rengör batteri- och apparatkontakter vid 
behov innan du sätter i batterier.

	 Idrifttagning

Hänvisning: Ta bort isoleringsremsan 4  mellan batterierna 
7  och batterifacket 2 . Kontrollera om batterifackets lock är 

riktigt stängt och stäng det ordentligt vid behov.

	� Fastsättning av belysningen
	� Sätt fast belysningen enligt beskrivningen på bild A.

	� Tända / släcka belysningen
	� För att ändra ljusläge trycker du på TILL- / FRÅN-knappen 

1  enligt beskrivningen i följande tabell:

1 x TILL / konstant ljus

2 x Blinkande ljus

3 x Blinkande ljus - intervall

4 x FRÅN

	� Byte av batterier
	� Byta batterier 7  enligt beskrivningen på bild B.

1.	� Dra silkonremmen under fästet 5 .
2.	� Dra ut LED huset 6  framåt. 
3.	� Ta loss det svarta locket till batterifacket 8  och byta ut 

båda batterierna. Beakta rätt polaritet enligt bild B. Sätt 
åter ihop alla delar i omvänd ordningsföljd.

	� Ta genast ut förbrukade batterier ur pro-
dukten. Risk för läckage föreligger.

	� Byt alltid alla batterier samtidigt. Använd 
inte olika typer av batterier eller nya batte-
rier tillsammans med använda.

	� Kontrollera regelbundet att batterierna inte 
läcker.

	� Läckande eller skadade batterier kan or-
saka frätskador, när de kommer i kontakt 
med huden. Använd därför i ett sådant fall 
alltid lämpliga skyddshandskar!

	� Ta bort batterierna ur produkten om den 
inte skall användas under en längre tid.

	� Beakta rätt polaritet när du sätter i batterier! 
Denna visas på batterifackets lock. Annars 
kan batterierna explodera.

	� Utsätt inte batterier för mekanisk belastning.
	� Undvik kontakt med hud, ögon och slem-

hinnor. Spola omedelbart av de ställen som 
kommit i kontakt med batterisyra. Använd 
rikligt med rent vatten och uppsök läkare 
omgående.

	� Undvik extrema förhållanden och tempera-
turer, som kan påverka batterier, t.ex. på 
värmeelement.

Rengöring och underhåll får inte utföras av 
barn utan uppsikt av vuxen person.

	� Använd aldrig apparaten om du fastställt 
någon form av skada.

	� Titta inte in i lysdioderna på nära håll under 
användning.

	� Titta inte på lysdioderna med ett optiskt  
instrument (t.ex. förstoringsglas).

	� Det är inte möjligt att byta ut lysdioder.

�Säkerhetsinformation om 
batterier

	�   LIVSFARA! Håll bat-
terier utom räckhåll för barn. Låt inte batte-
rier ligga framme. Risk föreligger att barn 
eller husdjur stoppar dem i munnen och 
sväljer dem. Uppsök omedelbart läkare 
om någon råkar svälja ett batteri.

	 �EXPLOSIONSRISK! Försök ald
	 �rig ladda engångsbatterier, kortslut 

och / eller öppna dem inte. Följden 
kan bli överhettning, brandfara eller 
spruckna batterier. Kasta aldrig batterier  
i öppen eld eller vatten. Batterierna kan 
explodera.

Kapslingsklass:	� IP44 (enligt DIN EN 60598-1)
Batteri:	� 2 x CR2032, 3 V 

	� Leveransomfattning
2 LED-belysningar
4 batterier, CR2032 (redan isatta)
1 monterings- och bruksanvisning

�Viktig  
säkerhetsinformation

SPARA ALLA SÄKERHETSANVISNINGAR 
OCH INSTRUKTIONER FÖR FRAMTIDA 
BRUK!

	 �Barn underskattar gärna riskerna.
	 �Håll alltid barn borta från förpack-

ningsmaterial. Denna produkt är 
ingen leksak.

	� Denna apparat kan användas av barn från 
och med 8 år samt av personer med nedsatt 
fysisk, motorisk eller mental förmåga eller 
med bristande erfarenhet och kunskap, om 
de hålls under uppsikt eller instruerats om 
en säker användning av apparaten och om 
de förstått de risker som användningen kan 
medföra. Barn får inte leka med apparaten. 

 LED belysningsset

	 Inledning

Grattis till köpet av din nya apparat. Du har valt en 
produkt av hög kvalitet. Bruksanvisningen är en del 
av denna produkt. Den innehåller viktiga anvisningar 

för säkerhet, användning och avfallshantering. Läs alla säkerhets-
anvisningar och användningsinstruktioner innan du använder ap-
paraten. Använd endast produkten i enlighet med beskrivningen 
och för angivna ändamål. Överlämna även alla handlingar 
om du överlåter produkten till en tredje person.

	� Ändamålsenlig användning
Denna produkt är lämplig för universell användning exempelvis 
på fritiden, när man campar, vistas ute i det fria eller cyklar. De 
nationella föreskrifterna för användning i trafiken måste iakttas. 
Produkten är inte avsedd för kommersiellt bruk och får endast 
användas för avsedda ändamål. Denna produkt är inte lämp-
lig att användas som belysning i hushållet.

	� Beskrivning av delarna
1 	 TILL- / FRÅN-knapp
2 	 Batterifack 
3 	 Silikonrem
4 	 Isoleringsremsa (batteri)

5 	 Fäste (silikonrem)
6 	 LED-hus
7 	 Batteri
8 	 Batterifackets lock

	� Tekniska specifikationer
Typbeteckning:	 4233
Nominell effekt:	 0,3 W

	 Huoltopalvelu
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Säilytä kassakuitti ja tuotenu-
mero (esim. IAN 12345)  
todisteena tekemästäsi  
ostoksesta.

	 Puhdistus ja hoito

	� Älä missään tapauksessa käytä voimakasta puhdistus- tai 
hankausainetta, jotta materiaali ei vahingoitu.

	� Käytä puhdistukseen ja hoitoon kuivaa nukkautumatonta 
liinaa.

	 Hävittäminen

Pakkaus on valmistettu ympäristöystävällisistä materiaaleista, 
jotka voidaan viedä paikalliseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja käytettyjen tuotteiden hävittämismahdollisuuksista 
saat kunnan tai kaupungin virastoista.
Vialliset ja käytetyt paristot on kierrätettävä direktiivin 
2006 / 66 / EY mukaisesti.
Palauta paristot ja / tai laite lähimpään keräyspisteeseen.

Pb

Paristojen väärä hävittämistapa  
aiheuttaa ympäristövahinkoja!

Paristoja ei saa hävittää kotitalousjätteenä. Ne voivat sisältää 
myrkyllisiä raskasmetalleja, minkä vuoksi ne kuuluvat ongelma-
jätekäsittelyyn. Raskasmetallien kemialliset merkit ovat seuraavat: 
Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy. Toimita tästä syystä 
käytetyt paristot kunnalliseen keräyspisteeseen.

	 Käyttöönotto

Huomautus: poista ennen ensimmäistä käyttöä eristysliuska 
4  paristojen 7  ja paristolokeron välistä 2 . Tarkista, että pa-

ristolokeron kansi on kunnolla kiinni, paina se tarvittaessa kiinni.

	 �Valaistuksen kiinnittäminen
	� Kiinnitä valaistus kuva A osoittamalla tavalla.

	� Valaisimen päälle- / päältäkytkentä
	� Vaihda valaisutilaa painamalla virtapainiketta 1  seu-

raavan taulokon mukaisesti:

1 x PÄÄLLE / kestovalo

2 x vilkkuva valo

3 x jaksottain vilkkuva valo

4 x POIS PÄÄLTÄ

	� Paristojen vaihto
	� Vaihda paristot 7  uusiin kuva B osoittamalla tavalla.

1.	� Vedä silikonilenkki kiinnittimen 5  alle.
2.	� Irrota LED-kotelo 6  eteenpäin vetämällä. 
3.	� Irrota musta paristolokeron kansi 8  ja vaihda paristot. 

Tarkista, että asetat paristot oikeinpäin kuva B mukaan. 
Kiinnitä osat päinvastaisessa järjestyksessä.

	� Poista käytetyt paristot välittömästi tuotteesta. 
Paristot voivat muuten vuotaa.

	� Vaihda kaikki paristot aina samanaikaisesti. 
Älä käytä erityyppisiä paristoja tai käytet-
tyjä ja uusia paristoja yhdessä.

	� Tarkista säännöllisesti paristojen tiiviys.
	� Vuotaneet tai vaurioituneet paristot voivat 

ihokosketuksessa syövyttää ihoa; käytä siksi 
ehdottomasti aina sopivia suojakäsineitä!

	� Poista paristot, jos tuote on pitemmän ajan 
pois käytöstä.

	� Laita paristot laitteeseen aina oikein päin! 
Oikeanapaisuus on merkitty paristolokeron 
kanteen. Muutoin paristot saattavat räjähtää.

	� Älä altista paristoja mekaaniselle kuormi-
tukselle.

	� Vältä kosketusta ihoon, silmiin ja limakal-
voihin. Huuhtele paristohapolle altistuneet 
kohdat välittömästi runsaalla määrällä puh-
dasta vettä ja ota yhteyttä lääkäriin.

	� Vältä äärimmäisiä olosuhteita ja lämpötiloja, 
jotka voivat vaikuttaa paristoihin esim. läm-
pöpatterit.

	� Puhdista paristojen ja laitteen kosketuspinnat 
tarvittaessa ennen paristojen sisäänasetta-
mista.

eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman 
valvontaa.

	� Älä käytä laitetta, jos havaitset siinä vikaa.
	� Älä katso suoraan päällekytkettyihin 

led-valoihin lähietäisyydeltä.
	� Älä katso led-valoihin optisella välineellä 

(esim. suurennuslasilla).
	� LED-lamput eivät ole vaihdettavissa.

�Paristoja koskevat  
turvallisuusohjeet

	�   HENGENVAARA! 
Pidä paristot lasten ulottumattomissa. Älä 
jätä paristoja ilman valvontaa. Lapset tai 
lemmikkieläimet voivat vahingossa nielaista 
ne. Pariston nielaisseen henkilön on välittö-
mästi otettava yhteyttä lääkäriin.

	 �RÄJÄHDYSVAARA! Älä kos
	�  kaan lataa ei-ladattavia paristoja 

uudelleen, älä oikosulje ja / tai 
avaa niitä. Se voi johtaa ylikuumenemiseen, 
tulipaloon tai räjähdykseen. Älä koskaan 
heitä paristoja tuleen tai veteen. Paristot 
voivat räjähtää.
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